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¿cómo favorecer 
su desarrollo en la 

formación en traducción? 

Las creencias de autoeficacia 
del estudiantado

María del Mar Haro Soler 

En este libro se recoge un estudio sistemático del 
desarrollo que experimentaron (o no) las creencias de 
autoeficacia de los estudiantes participantes durante su 
formación en traducción. Más concretamente, el estu-
dio aquí presentado se centra en identificar los agentes 
y factores que en el ámbito académico influyeron en 
dicha autopercepción (ya sea positiva o negativamente). 
El objetivo principal de este estudio consiste, por tanto, 
en identificar enfoques pedagógicos, prácticas docen-
tes y recursos didácticos que puedan influir en las 
creencias de autoeficacia del estudiantado de Traduc-
ción, así como en analizar y comprender las razones 
de dicha influencia. Se presentarán en estas páginas 
las dos fases en las que se llevó a cabo el estudio que 
nos ocupa: a) una primera fase exploratoria y cualita-
tiva, basada en la técnica del grupo de discusión; y b) 
una segunda fase en la que se diseñó y desarrolló un 
estudio cuasi-experimental de campo en tres grupos 
de una asignatura del Grado en Traducción e Interpre-
tación de la Universidad de Granada. La triangulación 
metodológica de técnicas cuantitativas (encuesta) y cua-
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litativas (entrevistas, observación en el aula y grupos 
de discusión) resultó clave para alcanzar resultados 
esclarecedores en esta segunda fase. A partir de los 
resultados aquí recogidos, este libro proporcionará a 
los formadores de traductores una base sobre la que 
podrán apoyarse a la hora de incorporar a sus clases 
el objetivo didáctico de ayudar a los estudiantes a desa-
rrollar creencias de autoeficacia realistas, todo ello de 
forma explícita y estructurada. 


